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Spoštovane	kolegice	in	kolegi,

prva	polovica	leta	se	počasi	zaključuje.	Lahko	

ugotovim,	da	smo	spet	aktivni.	Kot	običajno,	eni	

bolj,	drugi	nekaj	manj.	Najprej	iskrene	čestitke	

glavnemu	in	odgovornemu	uredniku	naše	revije,	za	

katerim	je	že	polnih	sedem	let	uspešnega	dela.	Ni	

pa	samo	urednik,	pripravlja	tudi	prelom	in	revijo	

tehnično	pripravi	za	tisk.	Če	zapišem,	da	je	poleg	

tega	še	predsednik	društva	in	da	vodi	uspešen	

filatelistični	krožek,	da	je	razstavljavec	ter	da	krajane	in	tudi	druge	seznanja	

z	zgodovino	svojega	kraja,	je	jasno,	da	je	med	tistimi,	ki	so	zelo	aktivni.	

Takšni	so	bili	letos	tudi	Škofjeločani,	ki	so	na	pobudo	Veleposlaništva	

Republike	Srbije	v	Republiki	Sloveniji	skupaj	z	drugimi	pripravili	

mednarodno	razstavo	v	Škofji	Loki	–	več	o	razstavi	boste	našli	v	tej	številki.	

Ko	smo	pri	razstavah,	Zveza	je	aktivno	sodelovala	pri	pripravi	razstave	

Navigacija,	v	prostorih	pošte	1101	Ljubljana,	za	katero	je	gradivo	prispeval	

Pomorski	muzej	s	Krete.	Aktivni	so	v	nekaterih	društvih,	od	priprave	

zanimivih	predavanj,	aktivne	proslave	okroglega	jubileja,	do	izdaje	kronike	

društva	ob	njegovi	90-letnici.	Slednja	je	bila	sicer	z	nekaj	zamude,	toda	vse	se	

je	uspešno	končalo.	

Nekaj	več	kot	preteklo	leto	je	bilo	predstavitev	novih	priložnostnih	znamk,	

vendar	vseh	niso	pripravili	filatelisti.	Omenim	lahko	še	vedno	aktivnega	

Toneta	Petka	in	specialista	za	čipke	Milka	Lineca,	ki	s	svojimi	tematskimi	

razstavami	in	izdajami	skrbita,	da	se	védenje	o	znamkah	in	filateliji	širi	tudi	

izven	filatelistične	srenje.	

Vseh	mednarodnih	filatelističnih	razstav,	ki	so	bile	do	sedaj,	se	nismo	

udeležili.	Nekaj	je	za	to	krivo	močno	zmanjšanje	podpore	našega	sponzorja	

Pošte	Slovenije,	nekaj	pa	tudi	pomanjkanje	novih	razstavnih	eksponatov.	

Kakorkoli	že,	kot	Zveza	smo	z	aktivnostmi	lahko	zadovoljni,	čeprav	pri	tem	ni	

zaznati	delovanja	nekaterih	članov.	

Upam,	da	bo	tako	aktivna	tudi	druga	polovica	leta,	za	katero	je	že	

napovedanih	nekaj	predavanj	in	manjših	razstav,	tradicionalna	

meddruštvena	razstava	v	Trbovljah	in	sodelovanje	na	nekaj	mednarodnih	

razstavah.	Gotovo	pa	bo	še	kaj,	o	čemer	ta	hip	še	nič	ne	vemo.	

Vsem	bralkam	in	bralcem	naše	revije	želim	prijetno	počitnikovanje	in	

uspešno	delo	v	nadaljevanju	tega	leta.												
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Tradicionalna filatelija

Boštjan Petauer FRPSL

Posebnosti serije »Gospodarstvo« (III.)

V zadnjih dveh številkah našega glasila smo predstavili posebnosti prvih dveh serij 

znamk na temo »Gospodarstvo«, tokrat je na vrsti tretja. Za razliko od prvih dveh, 

ki sta bili tiskani v tehniki linijske gravure, je bila tretja tiskana v ofsetnem tisku.

Zobčanje je tako kot pri prejšnjih dveh grebenasto 12 ½. 

Pri tretji seriji ni več nekaterih vrednot iz prejšnjih dveh, nekatere so izšle v 

spremenjenih barvah, prav tako so bile dodane nekatere nove. 

Znamke so izhajale od 5. junija 1953 do 28. februarja 1955, ko je izšla zadnja za 17 din.

Pri predstavitvi posebnosti se bomo držali istega načina, kot pri prvi seriji – obdelali 

bomo vrednote po vrstnem redu nominal. 

Motivi na znamkah so isti, kot pri prvi seriji, nekateri se pojavljajo na različnih vrednotah 

kot prej, nekatere pa na istih. Prav tako velja za to serijo, da je nekje posebnosti več, 

drugje pa manj. Nekatere od teh posebnosti (isto velja za že obe predstavljeni seriji) so, 

kot kaže, redke oziroma zelo redke, saj sem v skoraj 50 letih, od kar zbiram to serijo, 

posamezne videl do sedaj le enkrat.

1 din, siva – elektrogospodarstvo

2 din, rdeča – kmetijstvo

5 din, rumeno oranžna – ribištvo

8 din, sivo modra – rudarstvo

10 din, zelena – sadjarstvo

12 din, rjavo vijolična – lesna industrija

15 din, rdeča – kmetijstvo (nabiranje sončnic) 

17 din, rjavo vijolična – živinoreja.

1 din, siva – elektrogospodarstvo

Slika 1. Barvni odtenki v prvi vrstici (zadnja znamka tudi s posebnostjo zobčanja na robu), 
posebnosti robnega zobčanja v drugi.
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2 din, rdeča – kmetijstvo

Slika 2. Barvni odtenki in dve vrsti papirja v prvi vrstici, blag odtis na hrbtni strani in napaka v tisku 
v drugi.

5 din, rumeno oranžna – ribištvo

Slika 3. Barvni odtenki in na zadnji znamki poškodovan drugi A v latinskem napisu JugoslavijA 
v prvi vrstici ter pomanjkljiv tisk v drugi.
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8 din, sivo modra – rudarstvo

Slika 4. Barvni odtenki v prvi vrstici (tretja znamka ima krogec nad glavo rudarja), znamka z robno 
oznako in desno nezobčana v drugi.

10 din, zelena – sadjarstvo

Slika 5. Barvni odtenki, sprana znamka in slabo zobčana znamka v prvi vrstici, 2 robni oznaki 
in pomanjkljiv tisk v latinskem napisu Jugoslavija v drugi, napake tiska v tretji.
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12 din, rjavo vijolična – lesna industrija

15 din, rdeča – kmetijstvo (nabiranje sončnic) 

Ta vrednota obstaja v dveh variantah: z navpično črto pod levo roko nabiralke (tip A) in 

brez črte (tip B).

Tip 

A

Slika 7. Barvna odtenka in širok desni rob v prvi vrstici, napake zobčanja v tretji (druga znamka desno 
nezobčana) in še zamazan tisk.

Slika 6. Barvni odtenki levo zgoraj, levo spodaj pa dve napaki zobčanja ter tanka številka 12, desno pa  
posebnost zobčanja na levi strani steze pri četverčku.
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Slika 8. Barvni odtenki v prvi vrstici, dvojni tisk (od tega eden obrnjen) v tretji.

Tip 

B

Slika 9. Dvajseterec znamk s premaknjenim zobčanjem, desni rob nezobčan.



Tradicionalna filatelija

9Številka 2/2025

17 din, rjavo vijolična – živinoreja

Slika 10. Barvni odtenki v prvi vrstici, dve vrsti gumiranja in zobčanje na levi strani v drugi.

Povzetek:

V svojem prispevku obravnavam posebnosti tretje jugoslovanske serije 

»Gospodarstvo«.

Summary:

In my article I deal with peculiars of the third Yugoslav »Economy« Issue. 

Viri:

- Lastna zbirka. bostjan.petauer@siol.net
 

Med zbiralci poštnih 
žigov določenih krajev 
seveda najdemo tudi veliko rednih znamk iz serije „Gospodarstvo“, ki je postregla z 
zanimivimi likovnimi rešitvami in tudi po več kot sedmih desetletjih ni izgubila svojega 
sijaja. Prav tako je zanimiva za specializirane filateliste, ki jih zanima kaj več. Urednik.
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Tradicionalna filatelija

Boštjan Petauer FRPSL

Ob 170. obletnici 
prvih norveških znamk

Prvega januarja 1855 je izšla prva norveška znamka. Na njej je prikazan grb s krono 

brez označbe države. Zgoraj je besedilo Znamka (Frimerke), spodaj pa je napisana 

nominalna vrednost 4 skillinge, ki je bila tedaj valuta na Norveškem.

Prva norveška znamka (knjigotisk)

Slika vodnega znaka, gledano s hrbtne strani.

Enako valuto je imela tudi Švedska, saj je 
bila Norveška tedaj sestavni del 
kraljevine Švedske, njen kralj pa tudi 
norveški suveren. Norveška je na miren 
način po odločitvi na referendumu postala 
samostojna šele leta 1905.

Načrt za znamko je pripravil Nils Andreas 
Harbou Zarbell, tiskana je bila v tehniki 
knjigotiska v tiskarni Boktrykk fra 
Christian Wulsberg v mestu Christiania 
(danes Oslo) na ročno izdelanem papirju 
na osnovi konoplje, v polah po 200 kosov 
(4x50) z vmesnimi stezami in zaščitnim 
vodnim znakom leva s sekirico. Ta izum 
naj bi prispeval norveški inženir Oluf 
Nicolai Roll. 

Naklada je znašala 2.018.200 kosov, kar 
pomeni, da znamka sama po sebi ni red-
ka, kar pa ne velja za nekatere poseb-
nosti, ki jih prikazujemo v nadaljevanju. 
Razmak med znamkami v klišeju je 
znašal 3 do 3,5 mm, kar pomeni, da je 
normalen rob okoli znamke 1,5 do 1,75 
mm. Znamke (zlasti z roba plošče) s 

širšimi robovi (do 8 mm) so vredne več, 
kar še toliko bolj velja za parčke, 
četverčke in nize. Znamke so nezobčane.

Ponatisi  znamk izvirajo iz let 1914, 1924, 
1955 in 1980. Te znamke so seveda 
vredne mnogo manj kot originalne, ki 
dosegajo visoke cene. 

Tedanja valuta je bila 1 Speziedaler = 120 
skillingov, 1 skilling = 3 ½ ore, šele od leta 
1875, torej 20 let po izidu prve znamke, pa 
1 krona = 100 ore.

Znamke pri zbiralcih, kakor je 19. januarja 
1855 poročal vodilni norveški časopis 
» «, niso bile dobro sprejete, Aftenbladet
ampak so jih označili kot grde, preproste 
in neprimerne. Po njih dolgo ni bilo 
posebnega povpraševanja. To se je 
spremenilo šele kasneje, ko so nekateri 
zbiralci, organizirani v Kristiania Filatelist 
Klubu, začeli to znamko podrobneje 
proučevati in so ugotovili, da ne gre za 
prav preprosto zadevo. Mi bomo 
preskočili nekatera imena proučevalcev, 
ampak se bomo osredotočil i  na 



Tradicionalna filatelija

11Številka 2/2025

ugotovitve Odfjella J. in  Lellestada A., ki 
sta to znamko proučevala vrsto let, pri 
čemer so sodelovala tudi druga znana 
imena norveške filatelije.

Zaradi splošnega nezadovoljstva te 
znamke niso imele dolge življenjske 
dobe, saj so že naslednje leto izdali serijo 
znamk s portretom kralja Oskarja I (1799-
1859, vladal od 1844). 

Tiskarska plošča

Najprej se je domnevalo, da je bila 
tiskarska plošča oblike 2 x 100 znamk. 
Omenjena raziskovalca pa sta, tudi 
zaradi velikega števila robnih znamk, 
ugotovila, da je bila tiskarska plošča 
oblike 4 x 50 znamk. To ploščo sta 
razdelila na 4 dele: A, B, C in D.

Prikaz razporeditve klišejev na tiskarski poli

Proučevala sta  več tisoč znamk, vključno 
z blokom 39-ih znamk (najdenim 1930), 
desetercem (1918) dvema šestercema in 
več četverčkov, nadalje nizom osmih 
znamk (1920), več nizov po 6, 5, 4 in 3 ter 
parčkov ter  tudi veliko robnih znamk. 

Ne bomo šli v vse podrobnosti 
problematike ugotavljanja sheme 
tiskarske plošče, ampak bomo povzeli le 
rezultate.

Nadalje sta ugotovila, da se vseh 200 
znamk med seboj razlikuje v raznih 
malenkostih. Po mukotrpnem prouče-
vanju sta končno uspela za vsako 
znamko določiti tudi njeno mesto na poli.

S puščicami so prikazane nekatere tipične 
napake na sedmih znamkah.

Prikaz posebnosti (tipičnih tiskarskih napak) od 
13. do 18. znamke z dela A.
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In še prikaz posebnosti  od 19. do 24. znamke z 
dela pole A. Na tak način sta v svojem, na koncu 
v literaturi omenjenem sestavku, prikazala vseh 

200 znamk iz vseh štirih delov pole.

Žigi

Poznanih je več vrst žigov na teh 

znamkah:

-  Rešetkasti z 10, 11 in 12 rešetkami,

-  Številka v sredini,

-  Krajevni žigi,

-  Ročno, s črnilom razveljavljeni primerki.

Prva znamka, žigosana z žigom Bergna, 
druga z rešetkastim žigom (11 črt). 

Ta ima tudi nadpovprečno široke robove.

Razlike v ceni med posameznimi žigi so 
največ 1:2. 

Najpomembnejše napake

Na prvi znamki je prikazana desna dvojna 

noga (»double foot«), na drugi počena 

plošča, na zadnji pa retuširan spodnji 

desni kot. Vrednost takih znamk je od 10 

do 12-krat večja od znamk brez teh 

posebnosti. Prav pogosto se ne 

pojavljajo.

Pisma

Kot velja za prve znamke vsake države, je 
zbiraje pisem, frankiranih z njimi, zelo 
popularno. To velja seveda tudi za 
Norveško, zlasti, če je na njih več znamk. 
Eno tako prikazujemo spodaj.

Pismo, poslano iz Bergna, frankirano z 12 
znamkami prve izdaje in poslano v Königsberg, 

(tedaj Prusija, danes Kaliningrad v Rusiji).

Izdaje ob 100. obletnici znamk

Januarja 1955 je bila izdana serija treh 
vrednot ob 100. obletnici znamk, na kateri 
so upodobljene razne norveške znamke.

Serija, izdana ob 100. obletnici prve norveške 
znamke.



Tradicionalna filatelija

13Številka 2/2025

Maja istega leta je bila ob filatelistični 
razstavi »Oslo Norwex« izdana ista serija 
s pretiskom. Kupiti jo je bilo mogoče samo 
ob plačilu vstopnine na razstavo, ki je 
znašala 1 krono.

Serija, izdana ob 100. obletnici prve norveške 
znamke s pretiskom.

bostjan.petauer@siol.net
 

Povzetek

V svojem prispevku obravnavam prvo 
norveško znamko ob 170. obletnici 
izdaje.

Summary

In my article I deal with first Norwegian 
stamp on the occasion of its 170th 
anniversary.

Literatura in viri

1. Norgeskatalogen 2006, Specialized 

Catalogue of the Postage Stamps of 

Norway, Oslo Filatelistenklub, Oslo 

2005

2. Michel Nordeuropa 2013/2014, 

Schwanneberger Verlag GmbH, 

Ohmstraße 85716 Unterschleißheim, 

2013

3. Odfjell J, Lellestad, A, Norway, plating 

of number 1, Philatelic Handboo 

Volume 9, Fritz Billig, Jamaica, N. Y., 

1948

4. Müller, E., Catalog of the Imperforate 

Classic Postal Stamps of Europe, 

Heinrich Geitner, Wien, Austria 1958

5. W.w.w.ebay.com

6. Lastna zbirka

OPOMNIK
Konec septembra bo v Trbovljah spet filatelistična razstava FIMERA, ki 
ponuja možnost razstavljanja tudi tistim, ki želijo prvič predstaviti svoj 
tekmovalni eksponat. Ste se že prijavili?

Prihodnjo pomlad (3.-14. marca 2026) bo na Ravnah že 5. razstava 
razglednic in maksimum kart MAKSI RAVNE 2026, več pa si preberite v 
tej številki na straneh 44-45.

V začetku septembra 2026 pa boste lahko sodelovali na razstavi 
DvanajstoOkno 2026, ki jo vsaki dve leti pripravljajo v Kranju. Z eno, 
dvema ali največ tremi vitrinami.

Sodelovanje na domači razstavi pomeni, da lahko razstavljavec od 
sodnikov dobi napotke iz prve roke, kako naj še izboljša svoj eksponat, ob 
upoštevanju teh napotkov pa si lahko na stežaj odpre vrata do razstav v 
tujini.

Obenem pa bodo to priložnosti, ko se bomo filatelisti spet lahko družili, 
izmenjali informacije, si ogledali, kaj so novega pripravili razstavljavci, 
mogoče pa se udeležimo še kakšnega filatelističnega predavanja.
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Iz zgodovine filatelije

Milan Radovanović

Začetki aktivne filatelije v Sloveniji 
pred več kot 100 leti

Med iskanjem določenega gradiva v moji poštnozgodovinski zbirki sem opazil 

poštno celino »Države SHS«, poslano 9. septembra 1919 iz Maribora v Groningen 

na Nizozemskem.

Pravo presenečenje zame je bilo, ko sem 
prebral sporočilno stran (Sl. 2) te 
dopisnice, na kateri je pisalo:

''Gospod J.C.E. Herwereden, Groningen, 
Holandija.

20. junija sem vam z Dunaja poslal 
pošiljko znamk SHS, zato me zanima, ali 
je ta pošiljka v vaši lasti, ker bi sicer moral 
reklamirati na Pošti.

Ko bom spet prišel do znamk SHS, mi 
dovolite, da vam jih pošljem, s čimer 
verjamem, da se boste strinjali.

Čakam na novice v zvezi s pošiljko in vas 
lepo pozdravljam, s spoštovanjem,

Vodušek''

Na sprednji strani te poštne celine SHS, 
dodatno frankirane za zunanji poštni 
promet, je tudi vhodni nizozemski žig 
pravokotne oblike z zaobljenimi robovi "D 
40".

Slika 1: dopisnica, poslana 9. septembra 1919. Slika 3: dopisnica, poslana 5. novembra 1924.

Slika 2: sporočilna stran dopisnice.

To "odkritje" me je spodbudilo k pregledu 
drugih podobnih primerkov in na moje 
presenečenje sem našel še tri podobne 
primerke.

Prvi najdeni primerek (sl. 3) je poštna 
celina (dopisnica) Kraljevina Srbov, 
Hrvatov in Slovencev, poslana iz Velike 
Gorice 5. novembra 1924 v Haag na 
Nizozemskem. Pošiljatelj: Nikola Butura 



ml., Velika Gorica, Jugoslavija. Dohodni 
nizozemski haški žig, pravokotne oblike z 
zaobljenimi robovi, ''A 324''.
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Slika 4: druga stran dopisnice iz leta 1924.

Slika 6: zadnja stran dopisnice iz leta 1927.

Zapis na drugi strani dopisnice: 

"Zelo cenjeni gospod!

Zahvaljujem se vam za vaše pismo z dne 
25. oktobra 1924. Prosim, popolnite mojo 
pošiljko po Michelu (katalogu) 1924 
/1925. Naslednjič vam bom poslal izbrani 
paket in mi prosim sporočite, katere bal-
kanske države vas zanimajo. V pričako-
vanju vašega skorajšnjega odgovora in 
pošiljke vas lepo pozdravljam."

Naslednj i  pr imerek je dopisnica 

Kraljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev za 

notranj i  poštni  promet, dodatno 

frankirana za zunanji promet, ki jo je F. 

Krušič poslal iz Ljubljane 7. marca 1927 v 

Haag.

Slika 5: dopisnica, poslana 7. marca 1927.

Na zadnji strani se besedilo glasi:

"Spoštovani,

Za vašo cenjeno karto od 3. 3. vas 
obveščam, da z veseljem vstopam v 
postopek menjave.

Želim po en lep primerek tega, kar mi 
manjka: Pays-Bas (Yv.&Tellier 1927): 5, 
26, 45,...

Od znamk Jugoslavije vam lahko po 
vašem seznamu manjkajočih znamk 
dostavim v brezhibnem stanju: 9, 13, 19, 
22, ... . 

S spoštovanjem, F. Krušič."

Zadnji primer v tem smislu je dopisnica 
Kraljevine Jugoslavije, ki jo je Hans 
Garmusch, lastnik Mednarodnega 
filatelističnega urada (INTERNATIO-
NALES BÜRO FUR PHILATELIE), poslal 

Slika 7: dopisnica, poslana 22. januarja 1940.

Iz zgodovine filatelije
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iz Dravograda 22. januarja 1940 v 
Szeged na Madžarsko.

Sl. 8: Pod poslovno štampiljko so napisane 
številke posameznih manjkajočih znamk, 

verjetno po omenjenem Katalogu.

Sl. 9: zadnja stran dopisnice iz leta 1939.

Besedilo (deloma nečitljivo) na zadnji 
strani (Sl. 9):

"Zelo cenjeni gospod,

Želel bi menjavo z Madžarsko, vzamem 
najboljše znamke, pa tudi … . dam vse ... 
znamke, vključno s Finsko, ... iz 
Skandinavije in Baltika, Jugoslavije z 
izjemo nekaterih izdaj. Osnova je Michel 
1939 …

Lep pozdrav, …'’

Pod tem besedilom so s svinčnikom 
zapisana imena nekaterih mest: Vinkovci, 
Aleksinac, Leskovac.

Avtor članka: prof. dr. Milan 

Radovanović. Prevod: Veni Ferant.

radmi@sbb.rs
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Marjan Perkman

Čekovna nakaznica iz leta 1923

Od leta 1920 sem v člankih Nove filatelije predstavil moje raziskave o prvih 

slovenskih obrazcih Poštno čekovnega urada v Ljubljani, plačilnih in čekovnih 

nakaznicah. Te so uporabljali samo na območju Slovenije, do aprila 1922 leta. 

Glede na zalogo že natisnjenih nakaznic, se je prehod na skupno čekovno 

nakaznico zamaknil.

Do sedaj nisem zasledil skupnih čekovnih 

nakaznic, ki so se uporabljale po ukinitvi 

slovenskih. Pred kratkim mi je uspelo 

dobiti čekovno nakaznico v paru, 

uporabljeno po aprilu 1922 in skupno 

čekovno nakaznico iz leta 1923. 

Splošna poštna čekovna nakaznica iz 

leta 1923 (na sliki) je v drugi četrtini leta 

1922 postopoma zamenjala slovensko 

čekovno nakaznico. Po uporabi zaloge 

starih, pred prehodom na skupne 

formularje, je bila v uporabi na področju 

Slovenije, v okviru skupne države 

Kraljevine SHS.                                                

Splošno čekovno nakaznico je izdal 

Poštni čekovni zavod v Ljubljani, prej 

Poštni čekovni urad S.H.S. v Ljubljani. 

Tiskana je v črni barvi na svetlo rumen 

Prednja stran splošne plačilne nakaznice brez kupona iz leta 1923.
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debelejši papir, na predhodno natisnjen 

svetlo modro zelen okrasni vzorec. 

Pisava na nakaznici je vrste antikva v 

latinici in cirilici. Besedilo na nakaznici je 

najprej v slovenščini in nato v srbo-

hrvaščini. 

Formular splošne čekovne nakaznice je 

sestavljen iz dveh delov: kupona (ožji 

del) in čekovne nakaznice (širši del). 

Velikost splošne čekovne nakaznice 

brez kupona je 157 mm x 117 mm. 

PREDNJA STRAN NAKAZNICE

Prvi del: kupon – so posredovali poši-

ljatelju denarja, kot potrdilo izplačanega 

denarja. Drugi del: čekovna nakaznica – 

je obdržal poštni čekovni urad, kot potr-

dilo o izdanem znesku.

Čekovna nakaznica je s tankimi vodo-

ravnimi črnimi črtami razdeljena na štiri 

vsebinske dele. Prvi, zgornji del čekovne 

nakaznice, vsebuje naslednje podatke:

Na vrhu čekovne nakaznice je ime 

urada, ki je izdal nakaznico: Poštni 

čekovni zavod v Ljubljani. Sledijo: redna 

in tekoča številka izkaza, številka 

čekovnega računa (20200) pošiljatelja 

denarja (zavod) ter številka čeka (23-

76-17). Na desni strani je odtisnjen žig 

Poštnega čekovnega urada z datumom 

19. XII. v karminsko rdeči barvi. 

Uporabili so stari strojni žig z napisom 

Žigi na zgornjem delu čekovne nakaznice

Poštno čekovni urad S.H.S. v Ljubljani, 

ki je imel v malih kotnih krogih zgoraj 

datum 19. XII. in spodaj leto 1923 – 

slabše vidno. Žig je bil obrnjen na glavo. 

Zraven sta tudi odtisa dveh ročnih žigov 

v vijolični barvi: KERŽIČ (ki je pripravil 

plačilno nakaznico) in GJUD – žig 

uradnika, ki je to nakaznico kontroliral.

Drugi, manjši del, je bil namenjen za 

pogoje izplačila:

Tretji, večji del: zgoraj napis Čekovna 

nakaznica v latinici in cirilici (slovensko – 

srbohrvaško), s prostorom za vpis zneska 

v dinarjih in parah (s številko in z besedo), 

katerega naj izplača posredujoča pošta, v 

tem primeru je to domžalska. Sledi 

prostor za natančen naslov prejemnika 

čekovne nakaznice (naslov, ulica in hišna 

številka).

Četrti, spodnji del, je razdeljen še na štiri 

dele. V prvem je prostor za dohodni žig 

(prejem poštne nakaznice na pošti 

Domžale 20. 12. 1923 ter za ročno 

vpisano številko prihoda (v tem primeru 

128). Drugi del je namenjen žigu s 

številko poštno čekovnega urada, kjer je 

odtisnjen žig 20 SL. Tretji del je namenjen 

žigu dneva izplačila (Domžale, 21. 12. 

1923) ter ročno vpisani številki izplačila 

(12). Četrti, širši del (Priznanica), pa je 

namenjen ročnemu vpisovanju potrditve 

prejemnika, da je prejel zgoraj zapisani 

znesek denarja, v tem primeru 1.000 

dinarjev. Prejemnik Miha Kralj je zapisal, 

da je znesek prejel 21. 12. 1923 v Ihanu in 

to potrdil z lastnoročnim podpisom.

HRBTNA STRAN NAKAZNICE

Na drugi strani čekovne nakaznice je bila 
(z ročnim numeratorjem) odtisnjena 
številka nakaznice 29043. Zraven je tudi 
štampiljka z datumom vrnitve (22.DEZ. 
1923) v vijolični barvi. Plačilo za storitev je 
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bilo opravljeno s tremi porto znamkami 
(30+10+10) v skupni vrednosti 50 para, ki 
so bile razvrednotene z dnevnim žigom 
pošte Domžale a (21. 12. 1923). Spodaj 
levo pa je v rdeči barvi zapisan datum 
arhiviranja nakaznice (8. 1. 1924).

V izdaji Kataloga plačilnih in čekovnih 
nakaznic so na 92 straneh prikazane vse 
vrste nakaznic, ki so bile v uporabi do leta 
1922. Poštne nakaznice Poštno čekov-
nega urada S. H. S. v Ljubljani sem raz-
poredil v tri dele:

Druga stran čekovne nakaznice

Katalog plačilnih in čekovnih nakaznic

– avstr i jske plači lne nakaznice, 
prilagojene za naše potrebe ob 
nastanku države SHS (pred tiskom 
slovenskih nakaznic);

– slovenske plačilne nakaznice;

–  slovenske čekovne nakaznice.

V zaključku kataloga pa je še pregled tarif 
za nakaznice, ki so veljale do aprila 1922.
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Boštjan Petauer FRPSL

Gibanje cen poštnih storitev od uvedbe 

evra 2007 do začetka leta 2025

V tem prispevku obravnavam gibanje cen poštnih tarif z oznakami A in B od uvedbe 

evra 2007 (1. 1.) do 2025 (prav tako 1. 1.) Ti dve tarifi se v domačem poštnem 

prometu pojavljata najpogosteje.

Podatkov za nominali C in D nisem uspel dobiti, venadar pa rezultati najbrž ne bi bili 
bistveno drugačni.

Po podatkih SURS (Statistični urad Republike Slovenije) je inflacija v omenjenem 
obdobju znašala 51,4%

Zap.     Nominala     Vrednost  Vrednost   

Povečanje       Povečanje ob 

št.                             1.1. 2007 1.1. 2025  

v odstotkih upoštevanju inflacije
(nominalno)   (nominalno/1.514)

1 A            0,20 € 0,92 € 460                   300

    2             B            0,24 € 1,20 € 425                   280

Iz gornjega izhaja, da je rast poštnih tarif temeljito prekašala rast inflacije v obravna-
vanem obdobju in sicer pri nominalni vrednosti A za 300%, pri nominalni vrednosti B pa 
za 280%, torej 3 krat oziroma 2,8 krat.

Povzetek: V svojem prispevku primerjam rast poštnih tarif o uvedbe evra 2007 v doma-
čem prometu z inflacijo v tem obdobju. Pri tem sem ugotovil, da so se pri nominali A (do 
20 g) ob upoštevanju inflacije pri nas povečale za 3 krat, pri nominali B pa za 2,8 krat.

Summary: In my article I deal with increase of postal rates type A (domestic rate for 
letters to 20 g) and B (domestic rate for 50 g) and compare them with inflation in the 
same period according of Slovenian Bureau of Statistics. I found out that the postal 
rated for A have increased three time, and for B 2,8 times in real terms, i.e. after allowing 
for inflation.

Viri:

- Podatki SURS (spletna stran)

- Ceniki pošte Slovenije (avtorjeva dokumentacija)

bostjan.petauer@siol.net
 



Iz naših društev

Bojan Bračič

Vinko Troha, prejemnik priznanja 
Lovrenc Košir za življenjsko delo

Po sklepu zbora članov FZS, 12. aprila 2025, smo Vinka Troho za njegovo delo v 

korist filatelije nagradili v FZS s priznanjem Lovrenc Košir za življenjsko delo.

Vinko je z zbiranjem začel že kot fantič. 
Kot nekateri drugi je najprej zbiral 
vžigalične škatlice oziroma njihove 
sličice. Po vstopu v osnovno šolo je pri 
starejših učencih spoznal poštne znamke 
in že v 4. razredu mu je mama prinesla 
prvi album zanje. Z zaključkom osnovne 
šole je zanimanje za znamke nekoliko 
popustilo, toda pri 25. letih se je ponovno 
vrnil k znamkam.

Leta 1975 se je v Novi Gorici včlanil v 
Filatelistično društvo dr. Franc Marušič, 
katerega član je še danes. Že leta 1977 je 
postal član UO društva in je v društvu 
opravljal najrazličnejše funkcije. Bil je 
referent za mladino, referent za razstave 
in založništvo, dva mandata tudi pred-
sednik društva. En mandat je imel 
funkcijo tudi v Zvezi FZS kot član 
Izvršnega odbora. 

Za matično društvo in tudi nekaj drugih je 
pripravil 83 spominskih izdaj pri tem 56 
priložnostnih žigov in 58 priložnostnih 
ovitkov. Ob 50-letnici društva je leta 1999 
pripravil društveni prapor. Poleg tega je 
organiziral pet mednarodnih srečanj in tri 
odmevne predstavitve znamk. 

Znamke je tudi razstavljal. Med leti 1985 
in 1994 je imel štiri samostojne razstave, 
med 1986 in 2010 je sodeloval na 17 
lokalnih in meddruštvenih netekmovalnih 
razstavah. Sodeloval pa je tudi na osmih 
tekmovalnih razstavah; na prvi v Tržiču 
(Monfalcone) v Italiji že leta 1985. Na 

pošti v Novi Gorici je dolga leta skrbel za 
filatelistični vitrini, v katerih je menjaval 
gradivo vsaj enkrat mesečno in to počne 
še vedno. 

Njegovo zelo pomembno dolgoletno delo 
je bilo na področju vzgajanja in usmer-
janja v filatelijo, predvsem mladih. Na OŠ 
Milojke Štrukelj je vodil filatelistični 
krožek, po dve uri tedensko, od šolskega 
leta 1984/85 do zaključka šolskega leta 
2023/24, torej polnih 41 let. Poleg tega je 
imel krožek tri leta na OŠ Šempas in tri 
leta na OŠ Ivan Trinko. Krožkarji, ki jih je 
vodil, so uspešno sodelovali na različnih 
netekmovalnih in tekmovalnih filatelistič-
nih razstavah. 

Vinku Trohi za vse opravljeno delo v 
dobrobit filatelije iskrena hvala. 

Vinko Troha z mladimi krožkarji
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bojan.bracic@triera.net 
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Veselko Guštin

Zgodba o pismu – 28
Priporočeno pismo teže več kot 20 gr. iz kraja KIOALI je bilo odposlano 3. 12. 2024. 

Za poštnino je pošiljatelj plačal 8600 RWF (= 5,934 €). Registrirano je bilo dan 
pozneje! Čez 13 dni je pismo z letalom prispelo na Nizozemsko (NLHAGA), od tu je 
nadaljevalo pot proti Sloveniji, kjer je bilo zavedeno 21. 12. 2024. V treh dnevih je 

prispelo do Višnje Gore, ko ga je prejemnik prevzel!

Slika 2. Pismo iz Ruande. Nalepka za »specialni 
servis« RR je na hrbtni strani!

Priporočenim pismom je enostavno 
slediti. Na straneh Ruandske pošte sem 
lahko dobil podatke za celoten potek:

Slika 1. Berimo od spodaj KIGALI CNTP 
(= Sortirni center državne poštne službe 

v Kigaliju) proti vrhu.

Na pismu je nekaj zanimivih znamk na 
temo živali, plesa ter ročnih del. V oči mi je 
najprej padla znamka s podobo gorile. 
Običajno jo v evropskih živalskih vrtovih 
redko vidimo. Jaz sem gorilo lahko 
občudoval v živalskem vrtu v Džakarti, ko 
sem bil komisar na FIP razstavi v 
Bandungu od 3. do 7. 8. 2017. Živalski vrt 
je urejen z označeno pešpotjo in šele ko 
prideš do izhoda, zagledaš to veličastno 
žival. Res je velika, zato ni čudno, če 
kakemu človeku, orjaku, rečemo, da je 
“gorila”. V tej seriji so štiri znamke: 40, 30, 
2000 in 5000 RWF.

Največjo raznolikost velikih sesalcev 
najdemo v treh ruandskih nacionalnih 
parkih, ki so označeni kot zaščitena 
območja. Akagera vsebuje tipične savan-
ske živali, kot so žirafe in sloni, medtem 
ko je pokrajina Vulkani dom približno ene 
tretjine svetovne populacije gorskih goril. 
Gozd Nyungwe se ponaša s trinajstimi 
vrstami primatov, vključno z navadnimi 
š impanz i  i n  d revesn im i  op icami 
Ruwenzori colobus, le-te se gibljejo v 
skupinah do 400 osebkov, kar je največja 
velikost tropa med primati v Afriki.

Populacija levov v Ruandi je bila uničena 
po genocidu leta 1994, ko so bili 
nacionalni parki spremenjeni v taborišča 
za razseljene ljudi, preostale živali pa so 
zastrupili živinorejci. Junija 2015 sta dva 
južnoafriška parka narodnemu parku
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Akagera podarila sedem levov in s tem 
ponovno vzpostavila populacijo levov v 
Ruandi. Leve so sprva zadrževali v 
ograjenem območju parka, mesec dni 
kasneje pa so jim nadeli ovratnice in jih 
izpustili v naravo.

Osemnajst ogroženih črnih nosorogov je 
bilo leta 2017 pripeljanih v Ruando iz 
Južne Afrike. Po pozitivnih rezultatih je 
bilo leta 2019 v nacionalni park Akagera iz 
živalskih vrtov po vsej Evropi dostavljenih 
še pet črnih nosorogov.

Podobno narašča populacija belih 
nosorogov v Ruandi. Leta 2021 je 
Ruanda sprejela 30 belih nosorogov iz 
Južne Afrike s ciljem, da Akagera postane 
varno zatočišče za skoraj ogrožene vrste.  

Poznamo pet najbolj neverjetnih ruand-

skih tradicionalnih plesov. To so: Uvod, 
Ples junakov, Ženski tradicionalni ples, 
Ples s košaro ter Zaključek. Ruanda ima 

bogato kulturo in tradicionalni plesi, kot 

sta »Intore« in »Umushayayo«, vas 

popeljejo v to deželo.

Plesi  igrajo pomembno vlogo pr i 
ohranjanju kulturne dediščine države. 
Koš, ki ga pleteta roki na znamki za 500 
RWF, je torej namenjen plesu s košaro. V 
seriji je 5 znamk: 34, 300, 500, 600 in 
1000 RWF. Tako serijo ples kot goril 
dobite tudi z vmesnim praznim poljem, 
seveda po nekoliko višji ceni!

Cena takšne ovojnice? Na ebay.com sem 
zasledil zelo malo običajnih ovojnic, 
poslanih iz Ruande. Cene za novejše se 
gibljejo od 1 do 20 €, kake starejše (npr. iz 
leta 1950) pa lahko dosežejo ceno preko 
100 €. 

Kako uporabiti znamke z ovojnice v raz-
stavni zbirki? Lahko pokažemo celotno 
ovojnico, a potem nas motijo znamke, ki 
ne sodijo k prikazani tematiki. Vsekakor iz 
ovojnic ne bi izrezovali znamk! Si pa 
pomagamo z “oknom” in ovojnica ostane 
cela. V razstavni papir izrežemo odprtino 
velikosti znamke in ovojnico pritrdimo s 
hrbtne strani! 
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Veselko Guštin

Razglednici iz Amerike v Ljubljano

Pred časom sta mi v roke prišli dve razglednici, poslani iz kraja NORDEN 
(Kalifornija) 29. 12. 1951 in kraja APTOS 25. 2. 1952 v Ljubljano, istemu naslovniku. 

Poštnina za razglednico je bila 3 Cente. Plačana je bila s priložnostno znamko 
»Washington je rešil svojo armado pred Brooklynom«.

Znamka je izšla 10. 12. 1951 ob 175. obletnici omenjenega dogodka, v nakladi 
116,130.000 kosov. Kot zanimivost povejmo, da so ZDA v letu 1951 izdale smo 6 
priložnostnih znamk, a v zelo velikih nakladah. V Jugoslaviji je bilo v tem času izdanih 
skupno 39 znamk, oziroma 26 priložnostnih in 13 rednih?! Obe razglednici sta bili 
poslani ena za drugo, kar nam pove vsebina.

Prva razglednica je bila poslana 28. decembra 1951, naslovljena na Jožico Mehle 

(cand. medic.= študentka medicine). Izvemo, da ji je stric Franek napisal s počitnic v 

Siera Nevadi, blizu Renoja, ko so z družino uživali na snegu (zimski motiv). Božič so 

preživljali doma v Clevelandu in takrat je močno deževalo. Dan pred božičem je Franek 

»poslal tri pakete domov (mast), naslovljen na Zaj. drugega – prepečenec in mast zate 

(na Zaj. nasl.) – eden je pa naslovljen nate (nogavice, plašč in dr.)«. 
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Druga razglednica, napisana 25. febru-
arja 1952, nekaj dni za tem, ko je dobil 
(23. 2.) pismo iz Ljubljane: »Prav lepa 
hvala. Čestitam ti k srečnemu zaključku 7. 
semestra; še trije samo so pred tabo pa 
boš na konju. Verjamem, da vama je 
prijetno doma; jaz vsa študentovska leta 
nisem imel te sreče. Zmeraj na tujem.« Pa 
še piše: »Radoveden sem, kako je z onim 
paketom z nog(gavicami). Bomo pa dru-
gič drugače napravili, če to ni uspelo.« Na 
razglednici je mesto Cleveland, na robu 
levo je dopisano: » Ga. Jožica Krufic ima 
dom na koncu skrajnem nove ceste, kjer 
cesta prehaja v zelenje.« Žal podatkov o 
družini Mehle nisem dobil na spletu. Cena 
take razglednice je kakih 5 €.

Od konca 70-tih in začetka 80-tih let 19. 
stoletja sledimo velikemu valu izseljeva-
nja s slovenskega etničnega ozemlja; 90 
% prekomorskih izseljencev se je vse do 
1. svetovne vojne usmerjalo v ZDA. Med 
obema vojnama, oziroma od leta 1924 
dalje, je izseljevanje Slovencev v ZDA 
spričo restriktivne ameriške zakonodaje 
usihalo. Leta 1920 so Američani našteli 
ob ljudskem štetju 228.000 Slovencev 
prve in druge generacije. Po letu 1945 je v 
ZDA prišlo v letih 1949–1952 okrog 3000 
Slovencev, ki so se naselili iz političnih 
razlogov. V 60-tih in 70-tih letih pa se je v 
ZDA naselilo še dodatnih 2000–3000 Slo-
vencev, večinoma ekonomskih priseljen-
cev ali pa zakonskih družic in drugov 
ameriških državljanov. V bistvu lahko go-
vorimo o dveh vrstah priseljencev: kla-
sičnih, ki so šli s trebuhom za kruhom vse 
do leta 1945, in tistih, ki so se v ZDA nase-
lili iz političnih razlogov. Med njimi so 
obstajale velike razlike tako v izobrazbeni 
strukturi, kot tudi v politični orientaciji. Te 
razlike pa vendarle niso bile tolikšne, da 
se ne bi večina izseljencev, ki so se nase-
lili po 2. svetovni vojni, naseljevala v bliži-
ni klasičnih naselbin (povzeto s spleta).

Med štetjem v ZDA leta 1990 se je 
124.437 oseb opredeli lo, da so 
slovenskega porekla, od tega je 87.500 
(70,3%) oseb slovenski izvor navedlo kot 
edini ali prvi (štetje je dovoljevalo 
opredelitev za enega ali več izvorov). 
Slovenska narodna zavest se je z 
osamosvojitvijo Slovenije 1991 močno 
povečala, tako da se je ob štetju leta 2000 
za slovensko poreklo opredelilo 175.099 
oseb. Danes tri četrtine Slovencev živi v 
šestih zveznih državah in sicer v Ohiu 
(49.598), Pennsylvaniji (14.584), Illinoisu 
(11.743), Minnesoti (6.614), Wisconsinu 
(6.478) in Kaliforniji. 

Ključnega pomena za ohranjanje narod-
nostne identitete so slovenski domovi, 
društva, katoliške župnije in podporne 
organizacije. Večina organizacij posluje v 
angleškem in slovenskem jeziku, izdajajo 
pa tudi svoja glasila (tedniki, mesečniki, 
občasni časopisi in revije), kot so: 
Slovenski ameriški časi – Slovenian 
American Time (Cleveland), Ave Maria 
(Lemont), KSKJ Voice (glasilo KSKJ), 
Prosveta (Glasilo SNPJ), Our Voice 
(glasilo AMLA), Zarja (Joliet, glasilo 
Slovenske ženske zveze) ipd.

Urednik NF je malce pobrskal po spletu in 

(morda?) našel povezavo s prejemnico 

tih dveh razglednic.

Vir: NAŠA SKUPNOST, LJ Moste-Polje, 
1980, št. 21.
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Potovanje s parnikom Queen Elisabeth

Razglednica je žigosana z žigom BEAMSVILLE – ONTARIO PM 3 JAN (19)55 

in poslana v Podgorje pri Kamniku. Poštnina je bila plačana z znamko za 5 centov 

kanadskega dolarja, kar je bila poštnina za razglednico, dopisnico ali navadno pismo 

v tujino.

Znamka je v seriji 1, 2, 3, 4, 5, in 6 centov 

izšla 1. aprila 1954 v zobčanju 12, in 9 1/2 

samo vertikalno v visokih nakladah. Po-

dobna serija je izšla še 13. 1. 1962 s 

flourescentnimi nitkami in prav tako v 

zobčanju 12, a v manjših nakladah. V letih 

1955-56 je serija 1, 2, 4 in 5 centov izšla 

kot »službena« s pretiskom »G« (verjetno 

Government) spodaj desno. V letih 1923-

1963 so izhajale službene znamke in 

uporabljala se je kratica "OHMS" (On His 

Majesty's Service, V službi Njenega 

Veličanstva), ki jo je 1950 nadomestila  

črka “G” (Government, Vlada).  

Gospa Žižkar je razglednico kupila ali 

dobila na ladji. Piše, da je »To je ladja na 

kateri sem se peljala«. Domnevamo lah-

ko, da je bila ena izmed mnogih izseljen-

cev, ki je iz kakršnega koli vzroka potovala 

v Ameriko v iskanju boljšega življenja. 

Naslovna stran razglednice z nekaterimi podatki 
o ladji.

Slovenska skupnost v Kanadi je živa in 

dobro organizirana. Gre za raznoliko 

skupnost, ki pa je dokaj enotna pri delu za 

ohranjanje narodne identitete, kulturnega 

izročila in jezika. Po neuradnih podatkih 

naj bi v Kanadi živelo med 40 in 50 tisoč 

Slovencev. 

Po popisu prebivalstva v Kanadi iz leta 

2006, živi največ Slovencev v provinci 

Ontario (okoli 24.340. Veliko Slovencev 

se je v Kanado preselilo leta 1928, 

naslednji val priseljevanja je sledil po II. 

svetovni vojni, tretji pa v 60-ih letih 20. 

stoletja zaradi ekonomskih razlogov. 

V zadnjih letih se priseljuje vedno več 

posameznikov, ki pa se med seboj 

večinoma ne povezujejo ali vključujejo v 

slovenske skupnosti.

Slikovna stran razglednice ladje »Cunard R.M.S. 
(Royal Mail Service, Kraljeva poštna služba) 

Queen Elisabeth, 83673 tons«.
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Parnik je za ladijsko družbo Cunard Line 
izdelala družba John Brown and 
Company v Clydebanku na Škotskem kot 
Hull 552, splavili pa so jo 27. septembra 
1938 in jo poimenovali v čast kraljice 
Elizabete, žene kralja Jurija VI. Njena 
zasnova je bila izboljšava zasnove 
Queen Mary, kar je povzročilo 12 čevljev 
daljše plovilo in nekaj tisoč ton večji BRT, 
zaradi česar je postala največja potniška 
ladja rekordih 56 let, kar so jih kdaj 
zgradili. V službo je vstopila marca 1940 
kot vojaška ladja v drugi svetovni vojni in 
opravila svoje prvo komercialno 
potovanje kot čezoceanska ladja šele 
oktobra 1946. Skupaj s Queen Mary je 
zagotavljala tedensko čezatlantsko linijo 
med Southamptonom v Združenem 
kraljestvu in New Yorkom v Združenih 
državah, preko Cherbourga v Franciji. 
Karta v letih 1953-55 za eno osebo je 
stala nekje 295 $, danes bi to bilo 2,850 $.

Z upadom priljubljenosti čezatlantske poti 
– čemur je botroval naraščajoči letalski 
promet – je obe ladji nadomestila manjša, 
varčnejša Queen Elizabeth II, ki je svojo 
prvo plovbo opravila leta 1969. Queen 

Mary je bila 9. decembra 1967 umaknjena 
iz službe in prodana mestu Long Beach v 
Kaliforniji. Queen  Elizabeth je bila po 
svoji zadnji plovbi v New York 8. 
decembra 1968 upokojena. Preselili so jo 
v Port Everglades na Floridi in jo 
spremenili v turistično atrakcijo, ki so jo 
odprli februarja 1969. Posel je bil 
neuspešen in zaprt avgusta 1970. 
Končno  j e  b i l a  l ad j a  p rodana  
hongkonškemu poslovnežu Tung Chao-
yungu, ki jo je nameraval spremeniti v 
plavajočo univerzitetno ladjo za 
kr ižar jenje,  imenovano Seawise 
University. Leta 1972, ko so jo prenavljali 
v hongkonškem pristanišču, je na krovu v 
nepojasnjenih okoliščinah izbruhnil 
požar, ladja pa se je prevrnila zaradi vode, 
s katero so gasili požar. Naslednje leto so 
ocenili, da razbitina ovira ladijski promet 
na tem območju, zato je bila v letih 1974 in 
1975 razrezana in odpeljana med staro 
železo.

Cena take razglednice je okoli 5 €, morda 
bi dal kak zbiralec ladij celo kaj več.

Udeleženci razstave BERNABA 2025 so prejeli lično izdelane medalje. Več na straneh 32-33.
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Friderik Irenej Baraga

BARAGA, Friderik Irenej, indijansko ime Mekatewik-Wanaie / Velika črna halja, 
škof, misijonar, jezikoslovec, etnograf (rojen 28. ali 29. 6. 1797, grad Mala vas, 
Knežja vas; umrl 18. 1. 1868, Marquette, Michigan, ZDA). Oče Janez, grajski 

oskrbnik, organist, mati Marija Katarina Jožefa, roj. Jenčič. Sestra Antonija Höffern, 
laična misijonarka, šolnica, Baragova pomočnica.

Slika 1. Dopisnico je izdala pošta ZDA 29. 6. 
1984, Indijanec v čolnu iz lubja, Baraga na otoku, 

dotisk je privaten.

Oče je bil oskrbnik gradu Mirna, mati pa 

njegova druga žena, doma iz Male vasi v 

župniji Dobrnič. Friderik je bil četrti od 

petih otrok. Mladost je preživel na gradu 

Trebnje, ki ga je oče kupil 1799. Da bi mu 

omogočili boljšo izobrazbo in šolanje v 

Ljubljani, so ga starši 1806 poslali k stricu 

Ignaciju Baragi na grad Belnek pri 

Moravčah, kjer je moravški kaplan Jakob 

Megušar pripravljal Friderika, njegovo 

sestro Antonijo in še nekaj otrok na 

sprejemni izpit za gimnazijo v Ljubljani. 

Ko je bil Megušar 1808 prestavljen na 

Golo pri Igu, so mu sledili tudi otroci, ki jih 

je poučeval na gradu Belnek. 1809 je 

Friderik z odliko opravil sprejemni izpit za 

gimnazijo in se jeseni 1809 vpisal kot 

redni dijak. Med njegovimi učitelji sta bila 

Valentin Vodnik in poznejši goriški 

nadškof Jožef Walland. Več lahko prebe-

remo na naslovu: https://www.slovenska-

biografija.si/oseba/sbi133914/

Kaj bomo izvedeli v knjižici Jaklič-Šolar, 

Baraga, Mohorjeva družba, Celje, 1968? 

V glavnem je vsebina knjige izbor vsebin 

pisem, ki jih je Baraga večinoma pisal 

svoji sestri Amaliji ali Leopoldinini 

ustanov i ,  pa drug im cerkvenim 

ustanovam. In prav od tu bomo povzeli 

tekst, ki pristoji našim slikam. O Baragi je 

pisal tudi Alojz Tomc v Filatelističnem 

Zborniku XVII/2008, str. 58-64.

V jutru 28. 5. 1831 je Baraga skupaj s 

škofom prišel v Krivo drevo (Arbre Croche 

fran., Veganakisi idijansko) na vzhodni 

obali Michiganskega jezera. 

S takim čolnom je Baraga prepotoval 
jezero po dolgem in počez, največkrat 
tudi sam.

Obisk na Bobrovem otoku, spomladi 
1832: »Komaj sem izstopil iz čolna, so že 
prišli vsi moški k meni, mi segli v roke in 
me peljali v vas. Najprej sem šel v 
poglavarjevo kočo, kjer se je več ubogih 
divjakov zbralo in ki se me kar nagledati 
niso mogli, ker še nikoli niso videli 
duhovnika.« 

Baraga piše: »Z velikim naporom sem se 
boril z vsemi mogočimi preprekami (hude 
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zime, slaba hrana), težavami (večno 
pomanjkanje denarja za misijone) in 
nasprotji (belimi trgovci s kožami, 
protestanti). Pa se mi je vseeno posrečilo 
ustanoviti misijon.«

Jeseni 1835 je v Ameriko prišel župnik 
Pirc . Baragova želja je bila, da bi (Sl. 2)
Pirc učil Indijance poljedelstva in sad-
jarstva, saj so se večinoma ukvarjali z 
lovom. 

Lovili so medvede, bobre, vidre, ježevce, 

divje mačke, volkove, srne, jelene, lose, 

ture in severne jelene. Prodajali so 

Slika 2. Razglednična dopisnica Pošte Slovenije 
v čast Frančišku Ksaveriju Pircu.

Slika 4. Razglednica s portretom Friderika 
Barage, ki ga je izdelal Matevž Langus.

Slika 3. Slovenci v 
Kanadi.

njihove kože belcem 

za male  denar je ,  

predvsem pa za velike 

količine alkohola. Žene 

so hodile v gozdove in 

nabirale gobe, užitne 

sadeže, saj sadnega 

drevja niso poznali. 

Poleg rib je bil zanje 

pomemben sladkor, ki so ga varili iz soka 

sladkornega javorja. Zelo verjetno je, da 

so se Slovenci v Kanadi naučili pridobivati 

sladkor (Sl. 3) prav od Indijancev. 

»Indijanci niso vneti za poljedelstvo, pač 

pa za obrt«, je povedal Baraga svojemu 

škofu. 

Razglednico  pa je izdala firma (Sl. 4)
Curteich color (Curt Otto Teich, nemški 
priseljenec) verjetno okoli leta 1978. Za-
daj je tekst (v angl.): Mons. Rev. Frederic 
Baraga. Prvi duhovnik v Marquette. Vseh 
37 let popolnoma predan misionarstvu in 
duhovnemu delu med Indijanci in prvimi 
belimi priseljenci v pokrajini ob Zgornjem 
Velikem jezeru. Umrl je v kraju Marquette, 
19. januarja 1868. Njegova prošnja za 
kanonizacijo je bila uslišana.

Ob svojem drugem obisku domovine so 
ga prijatelji v Ljubljani prosili, naj pusti 
misijonskim prijateljem svojo sliko za 
spomin. Umetnik Kreihuber je napravil 
njegovo sliko na kamnotisk. Po tem kam-
notisku je tiskarna Höfelichove vdove 
izdelala manjše slike z nemškim napi-
som, tiskarna Rauh pa večjo z angleškim 
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napisom. Po kamnotisku in spominu je 
Langus napravil v Ljubljani sliko Baraga 
kot škofa. To sliko hranijo v Ljubljani. 

Na nagrobniku piše v latinščini: Tukaj po-
čiva truplo prevzvišenega in prečastitega 
Friderika Baraga, doktorja bogoslovja, 
otavskih in očivejskih Indijancev apos-
tola, prvega Škofa v Saultu Ste. Marie in 
Marquette. Rojen dne 29. junija 1797 na 
Kranjskem, Avstrija. Posvečen za mašni-
ka v Ljubljani dne 21. septembra 1823. 
Posvečen za škofa 1. novembra 1853. 

Slika 5. 
Znamka Pošte 

Slovenije s 
portretom škofa 

Barage je izšla 30. 
5. 1997.

Umrl dne 19. januarja 1868. Naj počiva v 
miru.

In memoriam Gregor Kuhelj

FD Ljubljana sporoča žalostno vest, da smo se v 
soboto, 8. marca 2025, na ljubljanskih Žalah za 
vedno poslovili od našega dolgoletnega člana 
Gregorja Kuhelja. Poslovilni govor sta imeli 
njegovi sestri. Na svoji sestri in nečake je bil zelo 
navezan.

Med filatelisti je bil priljubljen, saj je v Ljubljani vodil 
trgovino s filatelističnim materialom Phila Filatelija 
Ljubljana d.o.o.. Vedno se je udleleževal tudi 
mednarodnih filatelističnih srečanj FD Ljubljana 
na Taboru. 

Brez njega številne filatelistične zbirke ne bi bile 
tako popolne, saj nas je prijazno oskrboval s 
katalogi, filatelističnim priborom in materialom. 

Kdor živi v spominu drugih, ni mrtev, je samo oddaljen. 
Mrtev je tisti, ki ga pozabijo. 

(Immanuel Kant)
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In memoriam

IVAN  NANUT   
1941 – 2025

Dragi Ivan, nenadna vest o tvojem še 

nepr ičakovanem odhodu nas je 

presenetila in hkrati presunila. Vedeli 

smo, da so v zadnjih letih tvoje sicer 

pestro in zanimivo življenje krojile bolezni 

in da so tvoji spomini na nas vse bolj 

bledeli, pa vendar smo upali, da bi morda 

le še kdaj skupaj poklepetali. 

Filatelistični klub Koper, v katerega si se 

na pobudo tvojega dobrega, a že 

pokojnega prijatelja Bruna Škerlavaja, 

včlanil leta 1993, si kot predsednik vodil 

14 let. Za vedno se bomo spominjali tvoje 

neizmerne volje in energije, ki si ju vlagal 

v težkih časih za delovanje kluba. Ob tvoji 

prijazni spodbudi smo vsi člani radi 

sodelovali pri pripravi in organiziranju 

filatelističnih tazstav na lokalni in državni 

ravni. Tvoj trud ob izdaji znamk in žigov, ki 

so bile izdane v počastitev utrinkov 

slovenske in primorske zgodovine tudi 

onkraj meja, je bil pravi vrelec idej, na 

podlagi katerih smo v klubu pripravljali 

zanimive in verodostojne razstave znamk 

in denarja, ki so zaznamovali slovenski 

narod na Primorskem, Istri in na 

Tržaškem. Leta 2001 je bila pod tvojim 

vodstvom organizirana 3. državna 

razstava Koperfila 2001, leta 2008 pa 

razstava Koperfila 2008 z mednarodno 

udeležbo, kar sta bila še posebaj 

zahtevna projekta, ki sta zahtevala vso 

tvojo predanost slovenski in koprski 

filateliji. Ob tvoji pomoči in spodbudi je 

rasel nov rod filatelistov, ki so svoje 

navdušenje nad drobnimi papirnatimi 

umetninami prevzemali od tebe in 

starejših članov kluba. Danes ta klub, 

k l jub vsej  digi tal izaci j i ,  množici  

elektronskih sporočil in umetni inteligenci, 

ki vse bolj prodirajo v naša življenja in jih 

ropajo lepote in gracioznosti, ki se skriva v 

umetniško oblikovanih znankah, še 

vedno deluje in diha v svojem ritmu, 

povezanem z odzvenom zgodovine, ki se 

je odvijala na tej zemlji in bila 

ovekovečena na znamkah vseh držav, ki 

so na tem prostoru obstajale. Za obstoj, 

za to neprekinjeno dolgoletno delovanje, 

si v veliki meri zaslužen tudi in predvsem 

ti, Ivan.

Vsi člani kluba smo te leta 2009 z 

veseljem počastili in ti podelili status 

p r v e g a  č a s t n e g a  p r e d s e d n i k a  

Filatelističnega kluba Koper. Prav tako si 

do svoje smrti bil aktiven član našega 

kluba in bil zadolžen za priložnostne 

izdaje. Bil si tudi večletni član Izvršnega 

odbora Filatelistične zveze Slovenije. Za 

tvoje prizadevno delo ti je Zveza podelila 

priznanje Lovro Košir.

Naj ti bo lahka primorska zemlja. Počivaj v 

miru, Ivan!                           

Člani Filatelističnega kluba Koper
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Razstavna dejavnost

Igor Pirc

BERNABA 2025 – letošnja razstava 

regionalne povezave Multilaterale

Razstava BERNABA 2025, ki je potekala med 17. in 19. majem 2025 na mestnem 

razstavišču v Bernu, je gostila dve razstavi – nacionalno, ki je praviloma vsakih šest 

let (NABA) in pa mednarodno razstavo MULTILATERALE, ki jo je letos organizirala 

Švica.

V vsakem delu od obeh razstav je bilo 
predstavljenih približno 90 zbirk vseh 
tekmovanih razredov (pri ML tudi 9 
mladinskih). Razstavo je karakterizirala 
visoka kakovost eksponatov, pa veliko 
spremljajočih stojnic trgovcev, dražbenih 
hiš, raznih delovnih skupnosti (npr. 
Švica–ZDA ipd), nekaj poštnih uprav 
(Švica, Nemčija – slednja je spet samo 
prejemala naročila), pa Združeni narodi, 
mladinski kotiček in velik gostinski 
prostor.

Pogled na razstavni prostor v Bernu

Takole je nekoč izgledal švicarski poštni sel

Slovenske eksponate sem prinesel 
podpisani; v sodniškem zboru pa sva 
sodelovala skupaj s Petrom Suhadolcem. 
Ocenjevali smo eksponate obeh delov, 

torej tudi domače švicarske. Pohvaliti je 
navado, da sodniki ne dajo povratnih 
informacij samo ustno ob govorilnih urah 
zadnji dan, pač pa tudi pisne na 
ocenjevalnih listih. V živo so se teh 
razgovorov udeležili predvsem domači 
razstavljavci.

Slovenski uspeh na razstavi je bil 
primeren, predvsem glede na prijavljene 
eksponate. Najboljšo uvrstitev so dosegli 



ipirc711@gmail.com
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Razstavljavec Razred Naslov eksponata Točke Medalja

Veselko Guštin
poštna

zgodovina
83 LVSlovenia: Primorska region, 1813-1918

Matjaž Metaj tematika 60 SBOlympic Symbols

Veni Ferant razglednice 78 VGreetings from Celje

Valter Colja razglednice 82 LV + SPHiker’s Greetings

I. OŠ Žalec
mladinska

filatelija
88 G + SPThe River Savinja connect us

mladi razstavljavci iz 1. Osnovne šole 
Žalec. Za eksponat razglednic o reki 
Savinji so prejeli 88 točk in zlato medaljo 
ter posebno nagrado. Drugo posebno 
nagrado pa je prejel Valter Colja za svoj 
planinski razglednični eksponat Hiker’s 
Greetings.

Zmagovalec Multilaterale je bil Harald Lang (desno)

Včasih se sprašujemo, kaj bi storili z množico 
enakih ali podobnih znamk. 

Nekateri so našli rešitev v izdelavi zanimivih 
likovno-filatelističnih rešitev.

Rezultati slovenskih razstavljavcev na razstavi Bernaba 2025 v Bernu

BERNABA 2025, Multilaterale
14. - 17. maj 2025

Bern, Švica
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Igor Pirc

Marke + Münze '25
V športni dvorani v Seiersbergu Pirki pri Gradcu je med 23. in 25. majem potekala 

že 21. prireditev M+M, s tekmovalno razstavo I. in II. ranga ter udeležbo mnogih 

trgovcev ter interesnih skupnosti.

ipirc711@gmail.com
 

Tudi tokrat je avstrijska Pošta dala v 

promet nekaj novih priložnostnih izdaj, 

npr. prijazno sliko pokojnega papeža 

Frančiška. Najpomembnejši pa je bil 

priložnostni četverček, posvečen 175. 

obletnici izdaje prvih avstrijskih poštnih 

znamk (slika).  Nesporno je to tudi naš 

jubilej, saj smo uporabljali znamke 

nekdanje skupne države do oktobra 

1918, na mešanih frankaturah pa še 

kakšno leto dlje.

Mednarodno trgovsko srečanje za 

filatelijo, znamke, kovance in razglednice 

pa je krasila zelo kvalitetna tekmovalna 

filatelistična razstava z enkratnim 

pregledom najboljših avstrijskih zbirk, 

posvečenih vsem obdobjem njihove 

poštne zgodovine od prve znamke leta 

1850 do danes. Pet vrhunskih zbirk je 

predstavil tudi Harald Lang, sicer 

zmagovalec letošnje  v Multilaterale

Bernu. 

Razstave smo se tradicionalno udeležili 

tudi slovenski zbiratelji. Marsikdo je pri 

trgovcih našel kaj zase, jaz sem kot 

predstavnik FEPA sodeloval  pr i  

svečanem odpr t ju  

prireditve, kot tajnik DS 

Alpe Jadran pa na 

sestanku avstrijskega 

društva Alpe Adria 

Österreich, ki ga vodi 

Herbert Nessler. Oni 

skrbijo za avstrijsko

sodelovanje v projektu Delovne skupnosti 

Alpe Jadran Filatelija, ki jo je prav v 

Gradcu, takrat še na mestnem sejmišču, 

v življenje spravil oče Alpe Jadrana Hans 

Brunner. Tistega ustanovnega sestanka 

sva se leta 1994 udeležila s pokojnim 

Mihaelom I. Fockom, naslednje leto pa 

smo že sodelovali na prvi razstavi v 

Deutschlandsbergu na Avstrijskem 

Štajerskem, nedaleč od naše meje. 

V imenu organizacijskega odbora 

DvanajstegaOkna 2026, ki bo potekalo v 

začetku septembra v Gorenjskem muzeju 

v Kranju, sem jih povabil, da tam pokažejo 

svoje eksponate ožjih tem (od ene do treh 

vitrin).

Blok, posvečen 175. obletnici izida prve 
avstrijske znamke.
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Veni Ferant

Nove razstave Toneta Petka
Letos nam je Tone Petek iz Filatelističnega in numizmatičnega kluba Celje ponovno 

pripravil kar nekaj priložnostnih filatelističnih razstav. 

Ko je leta 2013 pripravil prvo razstavo, si ni predstavljal, da se bo vseh razstav do danes 
nabralo že skoraj 90! Tu in tam sicer kakšno predstavi na drugi lokaciji, vsako leta pa 
pripravi nekaj novih. Letos je tako v Celju pripravil najprej razstavo o Almi Karlin (1), 
nato v Rogaški Slatini ponovil razstavo o kaktusih (2), ki se sedaj seli še v Pivolo pri 
Mariboru, v Rudniku Velenje je postavil razstavo o rudarstvu ob prazniku tamkajšnjih 
rudarjev (3), nedavno pa še zanimivo razstavo Popularna glasba na znamkah (sl. 4).

Pri večini postavitev Petkovih razstav 
sodeluje „Dream Team od Celja do Žalca“ 
(Matevž Žugelj in Veni Ferant), včasih se 
jima priključi še kak član. To še potrjuje 
sicer odlično sodelovanje obeh društev, ki 
običajne fraze spreminjajo v dejanja.

Ker Tone Petek še ni rekel zadnje in ima 
glede filatelije še cel kup idej, mu iz srca 
želimo boljšega zdravja, mi pa bomo še 
naprej sodelovali, kot do sedaj.

veni.ferant@gmail.com
 

1

2

3

4
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Matjaž Metaj

Predstavitev znamke Minke Skaberne

V knjižnici slepih in slabovidnih Minke Skaberne je bila v soboto, 15. februarja 2025, 
predstavitev priložnostne poštne znamke, posvečene Minki Skaberne, 

slovenski učiteljici, profesorici, tiflopedagoginji, ustanoviteljici ustanov za slepe 
in ustanoviteljici knjižnice za slepe in slabovidne v Ljubljani. 

Znamko je Pošta Slovenije izdala 31. januarja 2025.

Pobudo za predstavitev znamke je dal 
Matjaž Metaj na srečanju članov 
Filatelističnega društva Lovro Košir 
Škofja Loka. Ker je knjižnica slepih in 
slabovidnih imenovana po njej, se je 
ponujalo mesto prireditve samo po sebi. 
Predlog je Zveza društev slepih in 
slabovidnih sprejela z odprtimi rokami. Z 
nasveti je pomagal filatelist Primož 
Čebulj, ki je pred kratkim pripravil tudi 
predstavitev znamke 100 let Triglavskega 
narodnega parka. 

Pripravili smo filatelistično razstavo z 
zbirko . 105 let skrbi za slepe v Sloveniji
Članica FD Lovro Košir Škofja Loka 
Natalija Žitnik Metaj je s to zbirko na 
filatelističnih razstavah FIMERA Trbovlje 
2023 in Enajsto okno v Kranju 2024 
prejela srebrno priznanje v razredu 
odprte filatelije. Dodali smo še del zbirke 
Primoža Čebulja o pisavah, ki govori o 
Braillovi pisavi za slepe. Eksponatu smo 
dodali še nekaj listov o novi znamki in 
Minki Skaberne. Da bi bili listi dostopnejši 
slepim in slabovidnim obiskovalcem, smo 
liste prikazali na mizi. Del zbirke je bil 
povečan na listih formata A3 z dodano QR 
kodo, da so lahko predstavitev slepi 
obiskovalci poslušali na svojih mobilnih 
telefonih. V središču zbirke je bil portret 
Minke Skaberne v tipni tehnologiji, 
izdelan v tehnologiji CANON. Portret je 
vzet s poštne znamke Pošte Slovenije.

Zgoraj: utrinka z razstave. Spodaj: slika Minke 
Skaberne v tipni tehnologiji ter besedilo, tudi v brajici.
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Pripravo razstave in organizacijo 
predstavitve znamke je odlično izvedel 
Marjo Kapelj. 

Knjižnica je za obiskovalce pripravila 
senzorno delavnico. Ponudili so posebna 
simulacijskima očala, s katerimi se videči 
seznanijo z različnimi oblikami okvare 
vida. Z nadetimi očali so morali poiskati 
znamko in ovitek. Ko so nalepili znamko, 
pa še napisati naslov.

Že zgodaj so se začeli zbirati obiskovalci. 
Zbralo se jih je preko trideset. Prejeli so 
priložnostne mape Pošte Slovenije.

V uvodu so prisotne pozdravili Igor Pirc v 
imenu Pošte Slovenije in Filatelistične 
zveze Slovenije, pobudnik prireditve, 
Matjaž Metaj, v imenu Filatelističnega 
društva Lovro Košir Škofja Loka in dr. 
Saša Poljak s SAZU. Dr. Saša Poljak je 
predstavila lik, življenje in delo Milke 
Skaberne, ki se je rodila 10. januarja 1882 
v Kranju, umrla pa 12. julija 1965 v 
Ljubljani.

Med govori je nastopila mlada flavtistka 
Mila Vučko. Matej Žnuderl, predsednik 
Zveze društev slepih in slabovidnih 
Slovenije, je kot zadnji govornik 
obiskovalce prireditve povabil na ogled 
razstave in delavnico s senzornimi očali. 

matjaz.metaj@guest.arnes.si 

Zgoraj: mlada flavtistka 
Mila Vučko med 

nastopom. 

Levo: Igor Pirc, 
podpredsednik FZS,
med nagovorom, ob 

njem sedi Marjo Kapelj, 
ki je poskrbel za 

nemoteno organizacijo 
predstavitve.

Desno: eden od 
povečanih 

razstavnih listov, 
ki so vsebovali 
tudi QR kodo. 

Pošta Slovenije je izdala znamko 
o Minki Skaberne.

Ogled razstave je minil v medsebojnem 
spoznavanju, izmenjavi mnenj in načrto-
vanju bodočih podobnih dogodkov.
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Janez Cerkvenik

Jezikoslovca, filologa Jernej Kopitar 
(1780-1844) in Vuk Stefanović Karadžić 

(1787-1864)
Jerneja Kopitarja v Sloveniji poznamo le »po čevljih«, medtem ko je Vuk S. Karadžić 

v Srbiji poznan kot utemeljitelj srbskega knjižnega jezika. Poznanstvo obeh 
jezikoslovcev na Dunaju je bil povod za projekt, ki ga je Veleposlaništvo Republike 

Srbije v Republiki Sloveniji predstavilo v Škofji Loki z mednarodno filatelistično 
razstavo.

Pred več kot 200 leti (med letoma 1813 in 

1844) sta se v dunajski dvorni knjižnici in v 

znani krčmi »Pri belem volku« srečala 

slovenski jezikoslovec Jernej Kopitar, 

rojen v Repnjah (občina Vodice) in na 

začetku še begunec iz Srbije, rojen v vasi 

Tršić blizu Loznice, Vuk Stefanović 

Karadžić. Kopitar se je na Dunaju kmalu 

uveljavil kot glavni bibliotekar in kurator v 

avstrijski cesarski dvorni knjižnici in bil 

finančno preskrbljen, zato je postal tudi 

Vukov mecen in mentor. Kot slovenistu in 

slavistu so bili Kopitarju posebno pri srcu 

slovanski jeziki, čeprav je bil Kopitar z 

znanjem kar 15 jezikov pravi poliglot. 

Prav znanja jezikov so Kopitarju odprla 

vrata v svet znanosti preučevanja slov-

ničnih in ostalih posebnosti zlasti slovan-

skih jezikov, s poudarkom na abecedi in 

slovnici, ki sta osnovi vsakega jezika.

Oba jezikoslovca sta pilila vsak svoj 

knjižni jezik in imela na začetku veliko 

težav, Kopitar na Kranjskem, Vuk pa v 

rodni Srbiji. Na srečo se je povsod srečno 

končalo, pri nas na Kranjskem leta 1844, 

ko je Kopitar nenadoma umrl, med tem ko 

je Vuk še nekaj časa utiral pot svojemu 

motu: »Piši kao što govoriš, čitaj kako je 

napisano«.

Žal je Kopitarjeva smrt pomenila tudi 
njegov zaton, tako kasneje v Avstro-
Ogrskem cesarstvu vse do njegovega 
padca leta 1918, kot v Kraljevini SHS, 
Kraljevini Jugoslaviji, Titovi Jugoslaviji in 
vse do današnjih dni. V šolskih učbenikih 
je zabeležen le citat: »Le čevlje sodi naj 
kopitar«, ki ga je Prešeren povzel po 
Puškinu, ta pa iz grške literature in to smo 
si zapomnili vsi, ki smo nekoč gulili 
gimnazijske šolske klopi.

Vukova življenjska pot pa se je po 
Kopitarjevi smrti leta 1844 precej 

V letu 1945 je bil neznani del naklade znamk te 
serije pretiskan z diagonalno postavljeno rdečo 

letnico 1945, nato pa še s črno silhueto letala ter 
z zlato silhueto letala. Nobena od pretiskanih 

serij ni bila v poštnem prometu.

Znamka (Vuk Stefanović Karadžić)
z nominalno vrednostjo 4 din iz leta 1943 
in znamke z dodanimi pretiski v letu 1945.
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spremenila. Na Dunaju je deloval  še 
naslednjih 20 let in končno le dočakal 
dan, ko so Vuka v Srbiji proglasili za 
utemeljitelja srbskega knjižnega jezika. 
Njegovi temeljni deli, slovar in slovnica, 
sta postali kot sveto pismo moderne 
srbščine, kar se je pokazalo tudi na 
poštnih znamkah, bankovcih ter prilož-
nostnih kovancih, kjer je Vukov portret 
postal njihova stalnica.

Priložnostni kovanci iz leta 1987 (200 let od 
rojstva Vuka Karadžića), dva različna za 100 din, 
ter po eden za 3000 din, 5.000 din in 50.000 din, 

vsi z Vukovo podobo.

Pri nas v Sloveniji pa, kot da 
Jerneja Kopitarja nikoli ni bilo. 
Šele leta 1994 je Pošta Slovenije 
izda la  v  ser i j i  Znameni te 
osebnosti tudi znamko ob 150. 
obletnici Kopitarjeve smrti s sliko 
naslovnice faksimila njegove 
Gramatike iz leta 1808.   

Ena od 5 znamk iz serije znamenitih mož iz leta 
1963 (avtor Božidar Jakac) ter dve znamki iz leta 

1987 ob 200. obletnici rojstva Vuka Kardžića.

Bankovec za 20 din, izdan leta 1941 in bankovec 
za 20 din, imenovan „plavi Vuk“, natisnjen leta 
1942, a ni bil dan v obtok (en.numista.com).

Serija znamk ob 100. obletnici reforme srbskega 
pravopisa iz leta 1947.

Ena od treh 
znamk iz serije, 

izdane leta 2012.

Znamka iz leta 2012 s podobo 
Vuka Stefanovića Karadžića 

in nekaj črkami iz srbske 
abecede – azbuke.

Ob 200. obletnici izida slovarja srbskega jezika 
(2018) je Srbija leta izdala poštno znamko. Na 

edini vinjeti na poli devetih znamk sta 
upodobljena Kopitar in Karadžić.

Znamka iz leta 2023

Na prošnjo Veleposlaništva Republike 
Srbije v Republiki Sloveniji, če bi naše FD 
Lovro Košir prevzelo organizacijo 
prireditve: »Mesec Republike Srbije v 
Republiki Sloveniji 2025« s filatelistično 
razstavo »Znamka/marka Slovenije in/i 
Srbije«, posvečeno dvema svetovnima 
jezikoslovcema Jerneju Kopitarju in Vuku 
Stefanoviću Karadžiću, ki sta pred več kot 
200 leti na Dunaju postavljala temelje 
slovenskega in srbskega knjižnega 
jezika, smo v Kašči v Škofji Loki, kjer 
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domuje galerija Franceta Miheliča, 
postavili 96 razstavnih vitrin (oken) in 4 
panoje. Svoje zbirke je prispevalo 8 
filatelistov iz Srbije, 7 iz  Slovenije in dva 
poštna muzeja (PTT muzej Pošte Srbije in 
Poštni muzej in telekomunikacij, TMS 
Slovenije) z 18 eksponati iz tradicionalne 
filatelije, poštne zgodovine, tematske 
filatelije, maksimafilije in razglednic. 

Ob razstavi je bil izdan katalog razstave, 
vabilo s priponko ilustrirane dopisnice, 
priložnostni poštni žig, dosegljiv na pošti v 
Škofji Loki, razglednica z motivom rojstne 
hiše Jerneja Kopitarja, maksimum karta z 
odtisom dnevnega žiga pošte v Vodicah, 
priložnostna pisemska ovojnica s tiskom, 
dve slovenski osebni poštni znamki 
nominale A in B, ter osebna poštna 
znamka, izdana v Republiki Srbiji.

Zunanja stran ovitka s sliko osebne znamke, ki jo 
je izdala Pošta Srbije, v katerega bodo vstavljene 

osebne znamke obeh pošt. Besedilo o 
prijateljstvu in gospodarskem sodelovanju med 

Srbijo in Slovenijo je natisnjeno v srbskem, 
slovenskem in angleškem jeziku. 

Maksimum karta

Koordinacija celotnega projekta (raz-

stave, vseh priložnostnih izdaj in odprtja 

razstave) je bila zaupana našemu FD iz 

Škofje Loke, ki je imelo kar veliko 

usklajevanj vseh deležnikov, ki so bili 

kakorkoli povezani s tem projektom. 

P o k r o v i t e l j i  p r o j e k t a  s o  b i l i : 

Veleposlaništvo Republike Srbije v 

Republiki Sloveniji, Občina Škofja Loka, 

Pošta Srbije in Savez filatelista Srbije 

(SFS) ter Filatelistična zveza Slovenije 

(FZS).

Organizatorji projekta: Veleposlaništvo 

Republike Srbije v Republiki Sloveniji, 

Filatelistično društvo Lovro Košir Škofja 

Loka, Savez filatelista Srbije (SFS), 

Filatelistična zveza Slovenije (FZS), 

Pošta Slovenije, PTT muzej, JP Pošta 

Srbije, Srbijamarka, JP Pošta Srbije, 

Univerzitetska biblioteka Univerziteta 

Svetozar Marković, Beograd, Srpska 

pravoslavna crkva u Ljubljani (SPC), 

Občina Vodice, Loški muzej Škofja Loka 

in Muzej pošte in telekomunikacij, 

Tehniški muzej Slovenije (TMS).

Sponzorji tega projekta pa so bili po 

abecednem redu: Alon d.o.o., Ljubljana, 

Autetno - glasbena skupina Uroša Jezdi-

ća, Borbona catering d.o.o., Ljubljana, 

Cvetličarna Flora, Mira Šubic s. p., Škofja 

Loka, Čokoladnica Dolce Amore, Škofja 

Loka, Gamma Holdings d.o.o., Beograd, 

Garažni Décet, Škofja Loka, Gostilna 

Kašča Škofja Loka, Knjižnica Kapucin-

skega samostana v Škofji Loki, Roko-

delski center DUO in Kreativnice v okviru 

Razvojne agencije Sora d.o.o., Škofja 

Loka in TIC Škofja Loka.

Odprtje mednarodne filatelistične raz-

stave je bilo v petek, 21. marca 2025 v 

Kašči, ob prisotnosti več kot 70 ljudi. 

Razstavo, ki bo odprta vse do 6. aprila 

2025, je odprl župan Občine Škofja Loka 

Tine Radinja.



cerkvenik.janez@gmail.com 
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Kot zanimivost te prireditve naj seznanim 
vse bralce z naslednjim. Največ težav 
smo imeli s pridobivanjem soglasij 
avtorjev za motive na obeh osebnih 
slovenskih znamkah, s podobama obeh 
jezikoslovcev, z njunima rojstnima 
hišama, motivom notranjosti dunajske 
knjižnice in z na obeh znamkah: napisom 
Mesec Republike Srbije v Republiki 
Sloveniji 2025. Pošta Slovenije je 
zahtevala vsa soglasja v pisni obliki. Za 
podobi obeh jezikoslovcev smo dobili 
soglasje takoj od dedičev akademskega 
slikarja Save Sovrèta in od slikarja naivca 
Borisa Kublja iz Vodic. 

Prav tako ni bilo težav pri soglasju danes 
Nacionalne knjižnice na Dunaju. Za 
rojstni hiši smo iskali soglasje v občini 
Loznica v Srbiji, za rojstno hišo Kopitarja 
pa pri sedanji lastnici tega objekta, ki pa je 
bila na dopustu v tujini. Največji problem 
pa je bil najti v Sloveniji nekoga, ki bi bil 
kompetenten za na obeh znamkah. napis 
Soglasje smo iskali na več ministrstvih 
(javno upravo, zunanje, protokolarno 
službo). Šele na sektorju za širitve in 
jugovzhodno Evropo pri Direktoratu za 
politične zadeve MZEZRS (Ministrstvo za 
zunanje in evropske zadeve R Slovenije), 
smo dobili ustrezno soglasje.

V sklopu tega projekta je bilo tudi zelo 
zanimivo predavanje predsednika SFS 
Vladimirja Milića pod naslovom »Jugoslo-

Pisemska ovojnica in ilustrirana dopisnica ob prireditvi v Škofji Loki

vanska inflacija in poštne tarife 1989-
1994«, kjer je s prikazom uporabe skoraj 
100 poštnih tarif in 6 valutnih sistemov 
prikazal takratne petletno hiperinflacijsko 
poštno dogajanje. Po Hanke-Krussovi 
tabeli svetovnih hiperinflacij se ta jugo-
slovanska uvršča na drugo mesto takoj za 
madžarsko leta 1945-1946.  

L e p  p r i m e r 
stopnje inflacije 
je Milić prikazal 
na pismu, ki je 
bilo 31. 1. 1989 
f r a n k i r a n o  z 
znamkami za 
2200.- takratnih 
dinarjev. Na isto pismo bi 31. 1. 1994, če 
ne bi bilo odpisa ničel, morali nalepiti 
znamke v vrednosti 1,69 x 10  (27 ničel) 27

takratnih dinarjev.

Po predavanju je sledil še ogled dveh 
knjižnic. Na Loškem gradu zbirko stari 
knjig od 17. stoletja dalje, zbirko knjig iz 
knjižnice dr. Ivana Tavčarja ter nekdanjih 
uršulink. V knjižnici Kapucinskega 
samostana Škofja Loka pa med drugim 
t ud i  20  i nkunabu l  t e r  f aks im i l e 
Škofjeloškega pasijona, ki ga je leta 1721 
napisal pater Romuald Marušič. Gre za 
prvo ohranjeno dramsko delo, napisano v 
slovenskem jeziku, hkrati pa je to prva 
poznana režijska knjiga v Evropi.
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Iz naših društev

Izidor Jamnik

Predstavitev priložnostne poštne znamke 
iz serije Naravna jezera Slovenije – 

Ivarčko jezero

Veseli smo, da smo bili člani Koroškega filatelističnega društva deležni možnosti 

sodelovanja na promociji ob izdaji priložnostne poštne znamke v naši okolici. 

Takšen dogodek na Koroškem ni vsakdanji in zato se tega zmeraj veselimo 

ter ga po svojih močeh in znanjih tudi dopolnimo.

Ob tej priložnosti smo skupaj z Občino 
Ravne na Koroškem, Osnovno šolo 
Prežihovega Voranca in seveda v 
sodelovanju s Pošto Slovenije pripravili 
slovesno prireditev.

Glavna besedna zveza tega dne je bila 
»Ivarčko jezero«, ki je združila ljubitelje 
filatelije, narave, kulture, zgodovine, 
etnologe in še kaj bi se našlo. 

Andrej Erjavec, podžupan Občine Ravne 
na Koroškem, je v svojem govoru 
izpostavil, da filatelisti zgledno ohranjamo 
kulturno dediščino za prihodnje rodove in 
pomembno ter zgledno sodelujemo v 
lokalni skupnosti z najrazličnejšimi 
organizacijami. 

Obiska predsednika Filatelistične zveze 
Slovenije mag. Bojana Bračiča smo bili 
zelo veseli. A sam je v našem domačem 
kraju še z večjim veseljem izpostavil, da 
smo eno najdejavnejših društev na 
nacionalnem nivoju Zveze FZS in kako 
dobro je viden rezultat našega dela tako 
doma kot tudi širše v Evropi.

Kulturni del prireditve so prispevali 
učenke in učenci OŠ Prežihovega 
Voranca, ki so pripravili čudovit 
recitatorski in glasbeni program. 

Zbrane na predstavitvi je pozdravil tudi 
predsednik Zveze FZS mag. Bojan Bračič.

Utrinek iz recitatorskega programa

Predsednik našega društva Jože Keber je 
izpostavil, da vsak član društva prispeva 
svoj kamen v mozaik naših akcij, ki ne bi
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Iz naših društev

izidor.jamnik@gmail.com 

Jože Keber, predsednik KFD Ravne, je Andreju 
Erjavcu, podžupanu Občine Ravne na Koroškem, 

izročil prve izvode novih poštnih znamk.

Med izvajanjem kulturnega programa

bile tako uspešne, če ne bi bilo takšnega 
sodelovanja in pozitivne zagnanosti 
članov. 

Vzporedno z izdajo znamke je naš član 
arh. Borut Bončina pripravil novo 
razglednico Ivarčkega jezera na osnovi 
fotografije, ki jo je posnel naš pokojni član 
Filip Merkač okoli leta 1990. Razglednica 
nam tako služi kot osnova za izdelavo 
maksimum karte, v katero vključimo še 
novo znamko Ivarčkega jezera ter redni 
poštni žig najbližje pošte (2394 Kotlje).   

Za samo filatelistično popestritev 
dogodka in izgleda avle občine smo v 4 
vitrinah predstavili svoje zbirateljske 
eksponate na temo narave in planinstva 
ter tako zaokrožili svet okoli našega

jezera, ki se skriva pod severno stranjo 
Uršlje gore.
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Iz naših društev

Jože Keber

Povabilo na MAKSI RAVNE 2026
Koroško filatelistično društvo Ravne na Koroškem v sodelovanju s Koroško osrednjo 

knjižnico dr. Franca Sušnika ter pod okriljem in s pomočjo Filatelistične zveze 
Slovenije, pripravlja 5 o o o . kvadrienaln  filatelističn  razstav razglednic in maksimum 

kart MAKSI RAVNE 202  z mednarodno udeležbo 6 .

Razstava na ogled od 3. do 14. marca bo 
2026 v Grajskem razstavišču Koroške 
osrednje knjižnice dr. Franca Sušnika na 
Ravnah na Koroškem. 

Specializirana meddruštvena razstava 
MAKSI RAVNE 20  z mednarodno 26
udeležbo ima namen omogočiti članom 
Filatelistične zveze razstaviti Slovenije 
čim večje število kakovostnih razstavnih 
zbirk s področij maksimum kart in 
razglednic, jih ustrezno oceniti in s 
pridobljenimi uvrstitvami omogočiti 
njihovo razstavljanje na razstavah višjega 
ranga doma in v tujini. Razstava je 
namenjena tudi spodbujanju zanimanja 
za zbiranje, proučevanje in razstavljanje 
filatelističnih zbirk in zanimanju za to 
dejavnost v širši družbeni skupnosti, 
posebej še maksimum kart.

Razstava  tekmovalna in je III. razreda. bo
Eksponati morajo biti pripravljeni skladno 

s trenutno veljavnimi pravili FIP in FZS za 
m a k s i m a f i l i j o ,  S m e r n i c a m i  z a  
ocenjevanje eksponatov razglednic in 
motivnih kart, Pravilnikom o filatelističnih 
razs tavah FZS ter  Prav i ln ikom 
specializirane meddruštvene razstave 
MAKSI RAVNE 2026, ki bo objavljen 
najpozneje do 30. 6. 2025 na straneh 
www.kfd.si. 

Na specializirani razstavi MAKSI RAVNE 
202  bodo razstavljeni eksponati v 6
tekmovalnih razredih:

B1 Maksimafilija 

B2 Kartofilija

B3 Odprta filatelija

Eksponati v obeh tekmovalnih razredih so 
lahko predstavljeni v eni vitrini.   

Na razstavi bodo razstavljeni tudi 
eksponati v n em u:etekmovaln  razred  

A1 – netekmovalni razred.Častni zbor 

Razstavni prostor 
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joze.keber@sgn.net 

Spoštovane razstavljavke in razstav-

ljavci, kar brez strahu, kljub ocenjevanju 

je razstavljanje primerno tudi za začet-
nike II, saj je razstava . razreda. Zatorej 
zberite pogum in nas razveselite s svojimi 
eksponati. Le tako boste o svojih ekspo-

natih lahko pridobili koristne napotke, 

kako jih izboljšati za razstave višjega 
razreda.

Vsi, ki bodo na razstavi prikazali svoje 
eksponate, bodo s strani organizatorja, 
Koroškega filatelističnega društva, prejeli 

ves v času razstave natisnjen filatelistični 

material: spominske ovitke, kartice, raz-
glednice, morebitne osebne znamke, 
bilten …

Dodatno bomo dogajanje v času razstave 

popestrili tudi s  v Postcrossing srečanjem

soboto, 7. marca 2026. Izdali bomo 

razglednico, ki bo lahko pozdrave z 
razstave ponesla po vsem svetu.

V uporabi bosta tudi dva priložnostna 
poštna žiga na pošti 2390 Ravne na 

Koroškem. Prvi ob odprtju razstave, drugi 

pa ob .Postcrossing srečanju

Prijave v KFD zbiramo na elektronski 

pošti            ali po pošti na naslov 
Koroško filatelistično društvo, p. p. 19, 
2390 Ravne na Koroškem.

Obe zgornji fotografiji sta z razstave 
MAXI RAVNE leta 2022, spodnja fotografija pa je 

iz leta 2014, ko smo na Ravnah pripravili prvo 
razstavo MAXI RAVNE 2014.info@kfd.si



Knjižnica FZS

Igor Pirc

Novosti in nove pridobitve knjižnice 
dr. Antona Lavriča – pomlad 2025

Avtorji Naslov knjige Leto izdaje Jezik       

Mathá Thomas

Maier Jorg

Brandon K., Morell R., 
Taylor A.

VÖPh

Več avtorjev

Čeligoj Vojko

Doka Caroline

Bogataj Janez in drugi

Kalinkov Boris

HFS

Fresacher dr. Hadmar

Karam Billy

Popović Vladimir

Kravcar ing. Siegfried

Pereira Pedro vaz

Verbič Andrej, 
sodelavci

Club de Monte Carlo

Šegedin Marijan

FD  LK in FD Idrija

Vogel Hal, Kahn Serge

Svetozarevikj-Pokorny 
Branislav

Leko Krunoslav

A world of philatelic fakes and forgeries, 70th Anniversarry 
Platinum Jubilee Book 2024

Vorphilatelie der Republik Chile1.1.1818 – 30.6.1853

The Story of the Austrian Post up to 1850

100 Jahre VÖPh - 100 Streflichter durch die Welt der Philatelie

120 Voranc … in teče življenje pod Goro, Ob 120-letnici rojstva 
Lovra Kuharja

Ilirskobistriški čas v Vojkovih zgodbah

Carl Durham, eine Berner Geschichte (o avtorju švicarskih 
poštnih znamk)

Ljubljansko barje na poštnih znamkah

Balkanica (Ilustriran zbornik regije Balkanfila)

Hrvatski filatelista 1 in 2/2017, 1-4/ 2018

Die ersten 40 Symposien für Postgeschichte am Johannisberg 
b. ST. Paul im Lavanttal 1977-2022

Guiness World Records 2013

Postcards of the "Golden age" in the collection of Herceg Novi,  
GP Balkanfila XX Solun

Handbuch der vorphilatelistischen Abstempelungen der 
Steiermark und deren Weiterverwendung auf den ersten 
7. Markenausgaben

Os Correios Portugueses 1853-1900 (Nos 500 anos do correio 
em Portugal), Tom I in II

Specializiran katalog Jugoslavije 1918-1991

MonacoPhil 2009 (Zbirka  monaškega princa)

Philatelic Articles in Magazine "The Meridians" 2009/2010

Slikarstvo, arhitektura in literatura v filateliji

Ahead of the pack, Heroic Age Polar Scientific and Expl. 
Expeditions; Postal and Associated Doc.

Postal history of the territory of Republic Macedonia from 1843 
to 2010 (postmarks)

Umijeće sakupljanja razglednica. Exlibris 2015

2024

2024

2021

2022

2013

2021

2025

2019

2006

2018

2022

2014

2024

1987

2021

1957

2009

2010

2022

2022

1957

2015

angleški

nemški

Kärtner Philatelistencl. Handbuch Kärnten '14 2014 nemški

angleški

nemški

slovenski

slovenski

nemški

slovenski

angleški

hrvaški

nemški

angleški

srbski

nemški

portugalski

slovenski 
in angleški

angleški

hrvaški

slovenski

angleški

makedonski
in angleški

hrvaški
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Bodoče donatorje prosimo, da poleg knjig posredujejo knjižničarju po e-pošti podatke o 
literaturi (avtor, naziv knjige, letnica izdaje, jezik).



Knjižnica Filatelistične zveze Slovenije deluje v prostorih Filatelistične zveze Slovenije  na 

Čopovi 11, v 3. nadstropju dvoriščne zgradbe Pošte Ljubljana 1101. Namenjena je vsem 

članom društev, ki so vključeni v Zvezo FZS. Izkažejo se lahko ali s člansko izkaznico 

matičnega društva ali pa zanje posreduje predsednik filatelističnega društva. Nekatere 

knjige so zaradi svoje redkosti in pomembnosti na razpolago samo v prostorih knjižnice. 

Jedro knjižnega fonda tvorijo donacije. Podrobnejši seznam vsega razpoložljivega 

knjižnega fonda pa najdete na spletni strani FZS ( ).http://www.fzs.si/knjiznica.html

FZS se posebej priporoča za priročnike, kataloge ali druge specializirane članke, ki so 

koristen pripomoček zbiralcem in raziskovalcem, še posebej tradicionalne filatelije in poštne 

zgodovine, seveda pa tudi za vsa druga področja. Glede na majhno pogostost izposoje si je 

knjige mogoče izposoditi po predhodnem dogovoru s knjižničarjem (Igor Pirc, e-naslov: 

igorp711@gmail.com, GSM: 041 683 470) ali Veselko Guštin (veselko.gustin@gmail.com).
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Knjižnica FZS

Sposobni poštarji v letu 1955

ipirc711@gmail.com
 

Igor Pirc

V manjših krajih še danes ni težav, saj poštarji poznajo večino domačinov. Manj pa 
novodobne prišleke. V večjim mestih pa je drugače. Tam se ljudje še v bloku, kjer 
stanujejo, ne poznajo med seboj. Leta 1955 so iznajdljivi in sposobni poštarji našli 

prejemnico te razglednice s pomanjkljivim naslovom. In to v Ljubljani, ne v 

kakšnem majhnem kraju. Res so imeli radi svoj poklic.

Razglednica brez naslova prejemnice



 
Aplikacija MojaPošta omogoča: 

 Î pregled in sledenje prejetih paketov, 

 Î pošiljanje in preusmerjanje paketov,

 Î varno obveščanje prek potisnih sporočil. 

Kjerkoli in kadarkoli
upravljaj s svojimi
paketi.

Prenesi aplikacijo MojaPošta


